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See the notice on TED website

258428-2026 - Concurso
Bulgária – Artigos utilizados em construção – „Доставка на строителни конструкции, 
железарски и строителни материали и свързани с тях изделия, помощни строителни 
материали за нуждите на ТП ДГС „Бургас“.
OJ S 74/2026 16/04/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ "ДЪРЖАВНО ГОРСКО СТОПАНСТВО 
БУРГАС"
Correio eletrónico: velinakov@abv.bg
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: „Доставка на строителни конструкции, железарски и строителни материали и 
свързани с тях изделия, помощни строителни материали за нуждите на ТП ДГС „Бургас“.
Descrição: Обект: Доставка по смисъла на чл. 3, ал. 1, т. 2 от ЗОП. Предмет: „Доставка 
на строителни конструкции, железарски и строителни материали и свързани с тях 
изделия, помощни строителни материали за нуждите на ТП ДГС „Бургас“. Доставките ще 
се извършват по предварителни заявки. Код по CVP: 44420000 (Изделия, използвани в 
строителството) или еквивалент. Правно основание: чл. 18, ал. 1, т. 1 от ЗОП (открита 
процедура). Обособени позиции: Не са предвидени. Варианти в офертите: Не се 
допускат. Срок за валидност на офертите: 3 (три) месеца от крайната дата за подаване. 
Срокът може да бъде удължен или потвърден съгласно чл. 35а, ал. 3 от ППЗОП. 
Разяснения: Искания за разяснения се подават през платформата до 10 дни преди 
изтичане на срока за оферти. Възложителят отговаря до 4 дни, но не по-късно от 6 дни 
преди крайния срок.
Identificador do procedimento: 2f519444-3279-4354-85e5-8fff61fa41f8
Identificador interno: 577851
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 44420000 Artigos utilizados em construção

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Бургас (BG341)
País: Bulgária

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 1 022,58 EUR

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/258428-2026
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2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Задължение за представяне на гаранция за изпълнение в размер 
на 3% от максималната стойност на договора възниква само за участника, определен за 
изпълнител на обществената поръчка. Размерът, функциите, условията за задържане и 
освобождаване и други изискванията към гаранцията за изпълнение са, съгласно 
техническата спецификация. Гаранциите се предоставят в една от следните форми: - 
парична сума; - банкова гаранция - безусловна и неотменима; - застраховка, която 
обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Participação numa organização criminosa: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corrupção: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
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или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: За 
кандидата или участника е установено, че: - е представил документ с невярно 
съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля 
добавете съответно описание.
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки; 
Възложителят задължително ЩЕ ОТСТРАНИ от участие в процедурата участник, за 
когото са налице обстоятелствата по чл. 5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) №833/2014, 
относно ограничителни мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи 
положението в Украйна.
Falência: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Insolvência: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Acordo com os credores: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Ativos sob gestão por um liquidatário: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Atividades suspensas: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Falta profissional grave: Кандидатът или участникът е лишен от правото да упражнява 
определена професия или дейност съгласно законодателството на държавата, в която е 
извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП) Възложителят ще отстрани от участие в 
процедурата участник, който е извършил тежко професионално нарушение, доказано с 
всякакви средства от Възложителя. Като такова нарушение ще се третира всяко 
неизпълнение на задължения по предходни договори с предмет, идентичен или сходен 
с настоящия (доставка на строителни материали, конструкции и изделия), което е 
довело до: Доставени стоки с дефекти или отклонения от техническите спецификации, 
които ги правят негодни за влагане в строителството или застрашават безопасността на 
строежите; Системно неизпълнение на сроковете за доставка, довело до спиране на 
строителни процеси или налагане на значителни неустойки на купувача; Предоставяне 
на неистински сертификати за съответствие, декларации за експлоатационни 
показатели или протоколи от изпитвания на материалите; Предсрочно прекратяване на 
предходен договор поради виновно неизпълнение от страна на доставчика, потвърдено 
с влязло в сила съдебно решение или неоспорено по съдебен ред.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Кандидатът или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: „Доставка на строителни конструкции, железарски и строителни материали и 
свързани с тях изделия, помощни строителни материали за нуждите на ТП ДГС „Бургас“.
Descrição: Обект: Доставка по смисъла на чл. 3, ал. 1, т. 2 от ЗОП. Предмет: „Доставка 
на строителни конструкции, железарски и строителни материали и свързани с тях 
изделия, помощни строителни материали за нуждите на ТП ДГС „Бургас“. Доставките ще 
се извършват по предварителни заявки. Код по CVP: 44420000 (Изделия, използвани в 
строителството) или еквивалент. Правно основание: чл. 18, ал. 1, т. 1 от ЗОП (открита 
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процедура). Обособени позиции: Не са предвидени. Варианти в офертите: Не се 
допускат. Срок за валидност на офертите: 3 (три) месеца от крайната дата за подаване. 
Срокът може да бъде удължен или потвърден съгласно чл. 35а, ал. 3 от ППЗОП. 
Разяснения: Искания за разяснения се подават през платформата до 10 дни преди 
изтичане на срока за оферти. Възложителят отговаря до 4 дни, но не по-късно от 6 дни 
преди крайния срок.
Identificador interno: 577851

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 44420000 Artigos utilizados em construção

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Бургас (BG341)
País: Bulgária

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 12 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 1
Mais informações sobre renovações: При изтичане срока на договора, но при неизчерпана 
стойност на договора , срокът му се подновява автоматично и продължава своето 
действие до изчерпването му, но за срок не повече от 6 (шест) месеца. 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ определя възможност за подновяване на договора, само относно 
срокът му, съгласно чл. 6 от ППЗОП, предвид вида и същността на допълнително 
възлаганите услуги и доставки – „… периодично повтарящи се дейности при 
обстоятелства, посочени в договора…” (чл. 6, ал. 1 от ППЗОП), като при тази хипотеза 
не се „… налага изменението …” му и не се съставя анекс (последно предложение на 
същата разпоредба). Подновяването на договора се ползват по целесъобразност, при 
липса на нов договор след проведена нова обществена поръчка, само по преценка на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, като неизползването им не се счита за неизпълнение на договора. 
Подновяването се счита за възложено след изрична писмена заявка от страна на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, направена не по-късно от 15 работни дни преди 
изтичане на срока по чл. 2, ал. 1 с което да се осигури непрекъсваемост на услугата и 
доставките за целия срок на договора или да се увеличи срока му на действие.

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 1 022,58 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Trata-se de um concurso recorrente
Descrição: Поръчката е повтаряща се. Възложителят предвижда публикуване на 
следващо обявление за същия предмет след изтичане на срока на настоящия договор 
или при изчерпване на прогнозното количество материали, в зависимост от 
инвестиционните намерения и нуждите на ведомството за следващия планов период.
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não

5.1.7.  Contratação estratégica
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Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica
Critérios de contratos públicos ecológicos: Sem critérios de contratação pública ecológica

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência não estão incluídos, com a 
seguinte justificação
Justificação: Критериите за достъпност за лица с увреждания са неприложими предвид 
естеството на предмета на поръчката – доставка на суровини и междинни строителни 
продукти, които не са предназначени за пряко ползване от физически лица, а за влагане 
в строителни процеси.

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: - Възложителят поставя минимални извиквания, относно 
техническите и професионалните способности на участниците – Участникът избран за 
изпълнител следва да разполага с търговски обект – магазин или склад на територията 
на гр. Бургас.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Критерия за оценка на ценовите предложения е "НАЙ-НИСКА ЦЕНА".
Descrição: Показателите и начин на оценка на предложенията (Методика) са следните: 
Показател Тежест К 1: Предложена обща цена – сбор от единичните цени на примерно 
изброените артикули в техническата спецификация 50 точки К 2: Предложен процент 
търговска отстъпка за продукти извън доставките от Техническата спецификация 50 
точки Точни указания за определяне на комплексната оценка на офертата Оценката се 
извършва по следната формула: КО = К1 + К2 където: КО – комплексна оценка на 
офертата К1 – оценка по показател К 1 К2 – оценка по показател К 2 Указания за 
определяне на оценка на офертата До оценка се допускат само оферти, които 
съответстват на условията за изпълнение на обществената поръчка. Указания за 
определяне на оценка по показател К 1: Предложена обща цена – сбор от единичните 
цени на примерно изброените артикули в техническата спецификация Оценката се 
извършва по следната формула: най-ниско предложение К 1 = ———————————— 
х брой на точките за съответния разглеждано предложение показател (50 точки) 
Указания за определяне на оценка по показател К 2: Предложен процент търговска 
отстъпка за продукти извън доставките от Техническата спецификация Оценката се 
извършва по следната формула: разглеждано предложение К 2 = 
———————————— х брой на точките за съответния най-висока отстъпка 
показател (50 точки) Предложеният процент търговка отстъпка задължително следва да 
е цяло число и се прилага към действащите в търговската мрежа цени на участника към 
момента на заявката и остава постоянен за срока на договора. Комисията прилага 
настоящия начин на оценяване по отношение на всички допуснати до оценка оферти, 
без да я променя. Комисията класира участниците в низходящ ред на получените 
комплексни оценки на офертите им (КО) по гореописания ред, като на първо място се 
класира участникът, чиято оферта е получила най-висока комплексна оценка (КО). КО 
има максимална стойност 100 точки. Определяне на необичайно благоприятни оферти 
(чл. 72 от ЗОП): При оценката на офертите Възложителят прилага разпоредбата на чл. 
72, ал. 1 от ЗОП, като определя базата за сравнение по следния начин: 1. При 
допуснати до оценяване 3 (три) или повече оферти: Базата за сравнение по чл. 72, ал. 
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1, т. 1 от ЗОП е средната аритметична стойност от сбора на предложените общи 
единични цени за всички артикули (съгласно Ценовото предложение), включени в 
предмета на поръчката, на останалите участници. 2. При допуснати до оценяване 1 
(една) или 2 (две) оферти: Базата за сравнение по чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП е сумата от 
375 (триста седемдесет и пет) евро, изчислена както следва: Съгласно последните 
данни от Националния статистически институт (НСИ), общата инфлация (ИПЦ) на 
годишна база към февруари 2026 г. е 3.3%. Въпреки това, в индустриалния сектор и 
строителството цените на производител показват по-значителен ръст от 9.1%, а 
специфични групи като метални изделия и неметални минерални суровини отбелязват 
ръст от около 8.0% - 8.7%. Средния индекс на цените на производител за промишлени 
продукти и строителни материали (около 9.1% за периода), сметката изглежда така: 1. 
Базова цена (януари 2025): 342.58 евро /обща стойност на единичните цени на 
артикулите по последен договор/ 2. Коефициент на инфлация (прогнозно): 1.091 (9.1% 
ръст) 3. Актуална цена към април 2026: 342,58 х 1,091=373,75 евро Тази стойност е 
определена въз основа на обща стойност на единичните цени на артикулите по 
последно изпълнения от Възложителя договор с идентичен предмет, актуализирана с 
официалния коефициент на инфлация за сектора за съответния период.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: búlgaro
Endereço dos documentos do concurso: https://app.eop.bg/today/577851
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://app.eop.bg/today/577851
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: búlgaro
Catálogo eletrónico: Permitido
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 18/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) hora de verão da 
Europa Oriental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 3 Meses
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 20/05/2026 11:00:00 (UTC+03:00) hora de verão da Europa Oriental
Local: В системата
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso

https://app.eop.bg/today/577851
https://app.eop.bg/today/577851
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Instância de recurso: Комисия за защита на конкуренцията
Informações sobre os prazos de recurso: Жалба може да се подава в 10-дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП — срещу решението за откриване на 
процедурата и/или решението за одобряване на обявлението за изменение или 
допълнителна информация (чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП).
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
fiscalidade que vigora no local de realização da prestação: Национална агенция за 
приходите
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do ambiente que vigora no local de realização da prestação: Министерство на 
околната среда и водите
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do trabalho e de condições de trabalho aplicável no local em que o contrato vai ser 
executado: Изпълнителна агенция „Главна инспекция по труда“
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Комисия за 
защита на конкуренцията

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ "ДЪРЖАВНО ГОРСКО СТОПАНСТВО 
БУРГАС"
Número de registo: 2016176540031
Endereço postal: ул. "ЦАР ИВАН ШИШМАН" № 8, ет.2
Cidade: гр. Бургас
Código postal: 8000
Subdivisão do país (NUTS): Бургас (BG341)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Велина Антонова Ковачева - Стойкова
Correio eletrónico: velinakov@abv.bg
Telefone: +359 889696907
Endereço Internet: https://dgsburgas.uidp-sliven.com/
Perfil do adquirente: https://app.eop.bg/buyer/12735
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Комисия за защита на конкуренцията
Número de registo: 000698612
Endereço postal: бул. Витоша № 18
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correio eletrónico: delovodstvo@cpc.bg
Telefone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Endereço Internet: http://www.cpc.bg
Funções desta organização: 

mailto:velinakov@abv.bg
https://dgsburgas.uidp-sliven.com/
https://app.eop.bg/buyer/12735
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg


258428-2026 Page 9/10

Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Национална агенция за приходите
Número de registo: 131063187
Cidade: СОФИЯ
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Correio eletrónico: infocenter@nra.bg
Telefone: 0700 18 700
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
fiscalidade que vigora no local de realização da prestação

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Изпълнителна агенция „Главна инспекция по труда“
Número de registo: 000632628
Cidade: СОФИЯ
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Correio eletrónico: info@gli.government.bg
Telefone: 0700 17 670
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do trabalho e de condições de trabalho aplicável no local em que o contrato vai ser 
executado

8.1.  ORG-0005
Nome oficial: Министерство на околната среда и водите
Número de registo: 000631323
Cidade: СОФИЯ
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Correio eletrónico: edno_gis@moew.government.bg
Telefone: 02 940 6000
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do ambiente que vigora no local de realização da prestação

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 6dbf7084-40ed-48d3-abb9-0b248c89dbdc  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 15/04/2026 16:01:36 (UTC+03:00) hora de verão da Europa 
Oriental

mailto:infocenter@nra.bg
mailto:info@gli.government.bg
mailto:edno_gis@moew.government.bg
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Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: búlgaro
Número de publicação do anúncio: 258428-2026
N.º de edição do JO S: 74/2026
Data de publicação: 16/04/2026


	1. Adquirente
	1.1. Adquirente
	2. Procedimento
	2.1. Procedimento
	2.1.1. Finalidade
	2.1.2. Local de execução
	2.1.3. Valor
	2.1.4. Informações gerais
	2.1.6. Motivos de exclusão
	5. Lote
	5.1. Lote: LOT-0001
	5.1.1. Finalidade
	5.1.2. Local de execução
	5.1.3. Duração estimada
	5.1.4. Renovação
	5.1.5. Valor
	5.1.6. Informações gerais
	5.1.7. Contratação estratégica
	5.1.8. Critérios de acessibilidade
	5.1.9. Critérios de seleção
	5.1.10. Critérios de adjudicação
	5.1.11. Documentos do concurso
	5.1.12. Condições do concurso
	5.1.15. Técnicas
	5.1.16. Informações adicionais, mediação e recurso
	8. Organizações
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	8.1. ORG-0004
	8.1. ORG-0005
	Informações sobre o anúncio

